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U IME NARODA 

 

 

 

OSNOVNI SUD U PRIZRENU 

 

 

Slučaj: P. 372/13 

Dana: 21. aprila 2016 godine 

 

 

Osnovni sud u Prizrenu u sudskom veću koga čine predsedavajući EULEX sudija Piotr 

Bojarczuk i članovi veća EULEX sudija Jorge Martins Ribeiro i sudija Artan Sejrani, kao i 

sudski zapisničar Venera Hadri-Mollakuqe u krivičnom postupku protiv:  

 

E.K.,; 

 

D.K.; 

 

B.K.; 

 

A.K.; 

 

H.K.; 

 

Optuženim prema Dopunjenoj Optužnici PPS br. 1/2011 od 28. juna 2011 godine, 

podignutom pred Osnovnim sudom u Prizrenu i objavljenom 5. februara 2014 godine, za 

sledeća krivična dela opisana u Optužnici;  

 

E.K. i D.K. optuženi za; 

 

TAČKA 1: Teško ubistvo, prema članu 147 stav 9 u vezi sa članom 23 Privremenog 

Krivičnog Zakonika Kosova (PKZK), kažnjivo kaznom zatvora u trajanju od najmanje deset 

godina ili dugotrajnim zatvorom. 

 

 

B.K. i E.K. optuženi za;  

 

TAČKA 2: Teška telesna povreda, prema članu 154 stav 2, pod-stav 4 tumačen u vezi sa 

stavom 1, pod-stav 2, u vezi sa članom 23 PKZK, kažnjivo zatvorom od šest meseci do deset 

godina.  

 

 

B.K. optužen za; 
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TAČKA 3: Teška telesna povreda, prema članu 154 stav 1, pod-stav 3 PKZK, kažnjivo 

zakonom od šest meseci do pet godina. 

 

 

A.K. i H.K. optuženi za: 

 

TAČKA 4: Pomaganje pri izvršenju teškog ubistva, prema članu 147 stav 1, pod-stav 9 u 

vezi sa članovima 25 i 65, stav 2, PKZK, kažnjivo kaznom zatvora ne većom od tri četvrtine 

najviše kazne propisane za dato krivično delo.   

 

 

D.K. i B.K. optuženi za: 

 

TAČKA 5: Neovlašćeno vlasništvo, posedovanje i kontrola oružja, prema članu 328 stav 2 

PKZK, kažnjivo novčanom kaznom do 7.500 evra ili zatvorom od jedne do osam godina. 

 

Nakon održavanja glavnih pretresa, u prisustvu tužioca Blerima Isufaja, kasnije zamenjenog 

tužiocem Elezom Blakajem, okrivljenih i njihovih branilaca Florina Vertopija, Shemsedina 

Piraja, Durmisha Koçinaja, Rexhepa Hasanija, Myrvete Qollaku i Florije Drevinja, oštećenih 

strana A., I. i M. L., zastupljenih od strane advokata Ethema Rugove, kasnije zamenjenog 

Qazimom Xharrom; 

 

Sledećih datuma; 

 

2014 godine:  

27. januar, 5. i 6. februar, 4, 11, 13, 18, i 20. mart, 24. i 25. april, 15. i 16. maj, 3, 7, 21 i 22 

jul, 4. i 22. septembar, 1, 20, 27. i 30. oktobar, 11. i 20. novembar. 

 

2015 godine: 

6, 8, 9, 13. i 14. januar, 11, 12 i 27. februar, 24. april, 8. jul, 20. avgust, 3. septembar, 26. 

oktobar, 25. novembar.  

 

2016 godine:  

25, 27, 28. i 29. januar, 1, 2. i 29. februar, 1. i 22 mart, 21. april.  

 

Nakon većanja i glasanja održanog 21. aprila 2016 godine;  

 

 

SHODNO članovima 385, 387, 388, 390, 391 i 392 Privremenog Zakonika o Krivičnom 

Postupku Kosova (PZKPK), dana 21. aprila 2016 godine, pretresno veće pred otvorenim 

sudom i u prisustvu okrivljenih, branilaca i tužioca, donosi sledeću 

 

* * * 

 

P R E S U D U  
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Po TAČKI 1, optuženi E.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zato što je: 1. januara 2011 godine, oko 19:30 časova, u selu Banja, opština Mališevo, u 

restoranu "Keshtjella", nakon što su se optuženi i sa-optuženici dogovorili i planirali da se 

osvete i nanesu štetu porodici L. u restoranu "Oda" u Mališevu tokom popodneva, zbog 

prepirke koja se dogodila između B.L. i H.K. 12. decembra 2010 godine tokom 

parlamentarnih izbora, optuženi se zajedno sa saoptuženima D.K., B.K. i H.K. u najmanje 

dva motorna vozila, Audi 6, vlasništvo sa-optuženika H.K. i Volkswagen Passat, vlasništvo 

G.K., uputio prema restoranu “Keshtjella”, u vlasništvu porodice L. Sa-optuženik A.K. je 

obavestio optuženog o prisustvu članova porodice L. u restoranu. Nakon što su parkirali 

svoja vozila, optuženi je, naoružan metalnom šipkom, zajedno sa saoptuženima D.K. i B.K. 

koji su bili naoružani automatskim puškama, ušao u prostorije restorana. Dok su optuženi i 

sa-optuženici vikali i psovali, vičući "gde ste, Gjokini sinovi?”, optuženi je prišao stolu za 

kojim je sedeo S.L. i gledao TV, okružen porodicom i drugom decom. Sa namerom da liši 

S.L. njegovog života, on ga je udario metalnom šipkom nekoliko puta, po glavi i ruci. Ti 

udarci su prouzrokovali fatalne povrede, kontuziju mozga i krvarenje ispod mekih moždanih 

membrana. Iako je tokom veoma kratkog perioda S.L. bio izložen izuzetnom fizičkom bolu, 

stoga je optuženi, udaranjem S.L. metalnom šipkom, delovao nemilosrdno i nasilno.  

 

- Čime je počinio krivično delo Teškog ubistva prema članu 147, stavovi 5 i 9 PKZK. 

(Stoga je prekvalifikovana originalna optužba Teško ubistvo prema članu 147, stav 9, u 

vezi sa članom 23 PKZK). 

 

 

Po TAČKI 1, optuženi D.K., 

 

Shodno članu 390, stav 3 PZKPK, je 

 

OSLOBOĐEN 

 

Zato što: nije dokazano da je optuženi počinio krivično delo za koje se terete u optužnici, 

tačnije krivično delo Teškog ubistva prema članu 147, stav 9, tumačen u vezi sa članom 23 

PKZK. 

 

 

Po TAČKI 2, optuženi B.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zbog: 1. januara 2011 godine, oko 19:30 časova, u selu Banja, opština Mališevo, optuženi B. 

K. je, naoružan oružjem AK 47, sa namerom da nanese telesne povrede, ispalio jedan metak u 

pravcu oštećene strane A. L. i pogodio ga u desno koleno, nanoseći povrede koje su 
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nepovratno oslabile funkciju lista desne noge i onemogućile dorsifleksiju stopala, i 

privremeno i značajno umanjili radnu sposobnost A. L.   

 

- Čime je počinio krivično delo Nanošenja teških telesnih povreda prema članu 154, stav 1, 

pod-stavovi 2 i 4 PKZK (Čime se prekvalifikuje originalna optužba za Teške telesne 

povrede prema članu 154, stav 2, pod-stav 4 tumačen sa stavom 1, pod-stav 2, u vezi sa 

članom 23 PKZK).  

 

 

Po TAČKI 2, optuženi E.K.,  

 

Shodno članu 390, stav 3 PZKPK, je 

 

OSLOBOĐEN 

 

Zato što: nije dokazano da je optuženi počinio krivično delo za koje se terete u optužnici, 

tačnije krivično delo Teške telesne povrede prema članu 154, stav 2, pod-stav 4, tumačen u 

vezi sa stavom 1, pod-stav 2, u saglasnosti sa članom 23 PKZK.  

 

 

Po TAČKI 3, optuženi B.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zato što je: 1. januara 2011 godine oko 19:30 časova, u selu Banja, opština Mališevo, u 

restoranu "Keshtjella", optuženi B.K., dok je bio naoružan sa automatskim oružjem AK 47, 

sa namerom da nanese telesne povrede, pucao u donji deo tela oštećene strane I. L.. Iako 

optuženi nije uspeo da pogodi oštećenu stranu, delići metka su, nakon što su pogodili pod, 

pogodili oštećenu stranu I. L. u članke obe noge. Te povrede su privremeno umanjile 

sposobnost oštećene strane za rad. 

 

- Čime je počinio krivično delo Teške telesne povrede prema članu 154, stav 1, pod-stav 4 

PKZK (Čime je prekvalifikovana originalna optužba Teške telesne povrede prema članu 

154, stav 1, pod-stav 3 PKZK). 

 

 

Po TAČKI 4, optuženi H.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zato što je: 1. januara 2011 godine oko 19:30 časova, u selu Banja, opština Mališevo, u 

restoranu "Keshtjella", namerno pomogao saoptuženom E.K. u izvršavanju krivičnog dela 

teškog ubistva sudelujući u sastanku sa saoptuženima u restoranu “Oda” i u planiranju da odu 

u restoran “Keshtjella” da nanesu štetu članovima porodice L. i odvođenju saoptuženog E.K. 

sa mesta zločina u svom vozilu marke Audi A6.  
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- Čime je počinio krivično delo pomaganje u izvršenju teškog ubistva prema članu 147, 

stav 1, pod-stav 9 u vezi sa članom 25 PKZK.   

 

 

Po TAČKI 4, optuženi A.K., 

 

Shodno članu 390, stav 3 PZKPK, je 

 

OSLOBOĐEN 

 

Zato što: nije dokazano da je optuženi počinio krivično delo za koje se terete optužnicom, 

tačnije krivično delo Pomaganje pri izvršenju teškog ubistva prema članu 147, stav 1, pod-

stav 9, u vezi sa članovima 25 i 27, stav 1 PKZK.   

 

 

Po TAČKI 5, optuženi D.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zato što je: optuženi D.K., od nepoznatog datuma pa do 2. januara 2011 godine u opštini 

Mališevo nezakonito posedovao, kontrolisao i imao u vlasništvu vatreno oružje tipa AK 47 

kalibra 7.62 x 39mm, sa serijskim brojem 074949-89. 

 

- Čime je počinio krivično delo nezakonitog vlasništva, posedovanja i kontrole vatrenog 

oružja, prema članu 374, stav 1 Krivičnog Zakona Kosova (KZK) (ranije: član 328, stav 

2 PKZK). 

 

 

Po TAČKI 5, optuženi B.K. proglašava se 

 

KRIVIM 

 

Zato što je: optuženi B.K., od nepoznatog datuma pa do 2. januara 2011 godine u opštini 

Mališevo nezakonito posedovao, kontrolisao i imao u vlasništvu vatreno oružje tipa AK 47 

kalibra 7.62 x 39mm, sa serijskim brojem 759933, dok je 1. januara 2011 godine izvršio dva 

krivična dela nanošenja teških telesnih povreda tim oružjem. 

 

- Čime je počinio krivično delo nezakonitog vlasništva, posedovanja i kontrole vatrenog 

oružja, prema članu 328 stavovi 1 i 2 PKZK. 

 

 

* * * 

 

STOGA,  

 

Optuženi E.K. biva  
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OSUĐEN 

 

Za TAČKU 1, shodno članu 147, stavovi 5 i 9 PKZK, u vezi sa članovima 37 i 73 PKZK, na 

dugogodišnju kaznu zatvora u trajanju od 22 (dvadeset i dve) godine.  
 

Vreme provedeno u pritvoru biće uzeto u obzir od 2. januara 2011 godine do pravosnažnost 

Presude shodno članu 391, stav 1, pod-stav 5 PZKPK i članu 73 PKZK.  

 

Optuženi B.K. biva 

 

 

OSUĐEN 

 

Za TAČKU 2, shodno članu 154, stav 1 PKZK, u vezi sa članovima 38 i 73 PKZK, na kaznu 

zatvora u trajanju od 3 (tri) godine i 10 (deset) meseci. 

Za TAČKU 3, shodno članu 154, stav 1 PKZK, u vezi sa članovima 38 i 73 PKZK, na kaznu 

zatvora u trajanju od 3 (tri) godine i 9 (devet) meseci. 

Za TAČKU 5, shodno članu 374, stav 1 KZK, u vezi sa članovima 38 i 73 PKZK, na kaznu 

zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine. 

 

Shodno članu 71 stav l i stav 2 pod-stav 2 PKZK, optuženi B.K. osuđuje se na zbirnu kaznu 

zatvora u trajanju od 8 (osam) godina. 

 

Vreme provedeno u pritvoru biće uzeto u obzir od 2. januara 2011 godine do 10. 

novembra 2015 godine, kao i mera kućnog pritvora od 10. novembra 2015 godine do 

pravosnažnost presude, shodno članu 391 stav l pod-stav 5 PZKPK i članu 73 PKZK. 

 

Optuženi H.K., biva 

 

OSUĐEN 

 

Shodno članu 147 stav 1, pod-stav 9, u vezi sa članovima 25, 37, 65, stav 2, i 73 PKZK; 

 

Po TAČKI 4, na; 

 

Kaznu zatvora u trajanju od 5 (pet) godina. 

 

Vreme provedeno u pritvoru biće uzeto u obzir od 2. januara 2011 godine do 7. juna 2012 

godine kao i mera kućnog pritvora od 7. juna 2012 godine do 10. avgusta 2012 godine  

shodno članu 391 stav l pod-stav 5 PZKPK i članu 73 PKZK. 

 

 

Optuženi D.K., 

 

Shodno članu 374, stav 1 KZK, u vezi sa članovima 38 i 73 PKZK, biva; 
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OSUĐEN 

 

Za TAČKU 5, na;  

 

Kaznu zatvora u trajanju od 1 (jedne) godine. 

 

Vreme provedeno u pritvoru biće uzeto u obzir od 2. januara 2011 godine do 10. avgusta 

2012 godine  shodno članu 391 stav l pod-stav 5 PZKPK i članu 73 PKZK.  

 

 

* * * 

 

Shodno članu 60,  tumačenom sa članom 54 stav 2 pod-stav 7 PKZK Sud izriće dopunsku 

kaznu: 

 

ZAPLENE OBJEKATA 

 

Shodno članu 328, stav 5 PKZK, zaplenjeno vatreno oružje tipa AK 47 kalibra 7.62 x 39 mm, 

sa serijskim brojem 074949-89, ovim biva konfiskovano. 

Shodno članu 328, stav 5 PKZK, zaplenjeno vatreno oružje tipa AK 47 kalibra 7.62 x 39 mm, 

sa serijskim brojem 759933 ovim biva konfiskovano. 

Shodno članu 54, stav 2, pod-stav 7, motorno vozilo marke Audi A6 sa tablicama 610-KS-898 

5, u vlasništvu H.K., ovim biva konfiskovano zbog toga što je upotrebljeno za izvršenje gore 

navedenih krivičnih dela. 

 

Preostala zaplenjena vozila biće vraćena njihovim zakonskim vlasnicima.  

 

* * * 

 

TROŠKOVI POSTUPKA 

 

Shodno članu 102 PZKPK, optuženi koji budu proglašeni krivim zajednički će i pojedinačno 

biti dužni da plate troškove ovog krivičnog postupka.  

 

Optuženi D.K. platiće iznos od 300 €,- (tri stotine evra), optuženi H.K. platiće iznos od 500 

€,- (pet stotina evra), optuženi B.K. platiće iznos od  800 €,- (osam stotina evra), optuženi 

E.K. platiće iznos od 1.500 €,- (hiljadu i pet stotina evra). 

 

* * * 

 

IMOVINSKO-PRAVNI ZAHTEV 

 

Oštećene strane mogu podneti zahtev za naknadu preko građanskih sudova. 

 

* * * 
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P. br. 372/13 

 

Dana 21. aprila 2016 godine 

 

 

Zapisničar     Predsedavajući sudija 

 

 

__________________   ____________________________ 

Charlotte van Diepen   Piotr Bojarczuk 

 

 

______________________________ 

Jorge Martins Ribeiro, član Veća 

 

 

______________________________ 

Artan Sejrani, član Veća 

 

 

PRAVNI LEK: 

 

Žalba mora biti podneta u roku od osam (8) dana od dana objavljivanja ove presude i može 

biti podneta prvostepenom sudu, shodno članu 400, stav 1 PZKPK. 

Strane u postupku imaju pravo da podnesu žalbu protiv presude u roku od petnaest (15) 

dana od dana dostavljanja kopije presude Apelacionom, Sudu preko Osnovnog Suda u 

Prizrenu, shodno članu 398, stav 1 PZKPK. 

 


